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SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Piaczsor 452 szám alatt. 

Megjelen e lap hetenkint négyszer u. m. vasá 
Ara évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetési ár : négyhasá 

nap, kedden, csötörtökön és szombatov 
ibos sorért először 7 kr., másodszor 6 kr, harm zor 

krajczár osztrák ért. s mindén hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál k vltetik. 

KIADÓ-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Hiolozsvaár, máj. 17-kén 1862. 

(D) Azon meddő küzdésben, melylyel a napi 

politika az évtized alatt felgörditett nehéz európai 

kérdések megoldása körül fáradozik, oly siket mun- 

kaszak állott be, mely a néző közönség semmi nagy 

érdekeltségére nem igen tarthat igényt. 

Az ujságon kapó közönség mohón ragadja ke- 

zébe az érkező lapokat, s kielégitetlenül dobja el; 

valamit mindenki vár, de az nem érkezik, s kinos 

unalomban telnek a napok, mig ujból érkeznek az 

ujságok és ismét nem hoznak semmi ujságot. 

Mert lehet-e azt ujságnak nevezni, hogy a ró- 
mai kérdés halad a megérés felé? A magentai és 

solferinoi harczok, s jelesen a Garibaldi által ve- 

zérlett és csodaszerü nápolyi expeditio, a markák 
elfoglalása stb. után folyvást csak azt lehete látni, 
hogy az olasz egység kérdése addig meg nem álla- 
podik, mig Róma akár igy, akár ugy nem leend 
Ölaszország fővárosa. Ez egység alkalmából és ked- 
veért nagy eszmék mondattak ki, ugy az irodalom, 
mint a kabinetek által. Olaszország szerencséje csak 
fölebb fokozta mindazon népek reményeit, kik jobb 
sorsra igényt tartottak, s miután utoljára is az esz- 
mék vezetik a világot, elvégre egy általános jobb- 

létnek kell bekövetkezni azon hosszas vajudás után, 
mely Európát szinte másfél évtized óta bágyasztja. 

De az emberiségi eszmék gyümölcse lassan 
érik, és kimerithetlen türelem kell annak, a ki a 
politikai eszmék fejlődését, ezt a társadalmi fűnő- 
vést, folyvást hallgatni akarja. És korszakok álla- 
nak be, midőn e dráma menetele éppen nem csat- 
tanós, s legkevésb érdeket sem gerjeszt. Keserves 
korszaka ez a gombamódra elszaporodott lapoknak, 
midőn az olvasó közönség legnagyobb része szeret 
ugyan politizálni, de mindamellett a politikai esemé- 
nyeket csak felületesen kiséri s örömest szökik meg 
azon mű fejlésének figyelemmel kisérése elől, mihelyt 
megszünnek a csattanós jelenetek. 

Tagadhatlanul mindnyájan érezzük azon ked- 
vetlen békületlenséget, mely a forrón óhajtott czélok 

bizonytalan távolsága, s az azok felé haladás lát- 

hatlansága miatt áll elé kedélyünkben. Néha minden 

oly bizonytalan. A combinatiok hajszálai, melyek 
egy-egy esemény körül országok, népek érdekeit 
öszpontositják, egyszerre eltünnek; a remény zomán- 
czát a csüggedezés és apathia váltja fel. Beteges 
és békületlen állapot ez, melyet könnyen követhet- 
nek paroxismusok; és mégis mindezt tul kell él- 
nünk. 

Hány európai kérdés van elkezdve, és mind 
bevégzetlenül! Schleswig-Holstein ügyét, mely egykor 
oly érdeket gerjesztett, szinte elfeledtük. Kurhessen 
uralkodója ma is octroyrozza rendelvényeit békület- 
len kisded államára, habár legközelebbről a porosz 
beavatkozás fenyegeti; a lengyeleket ma is fogdos- 
sák be templomaikban nemzeti dallamaikért; kelet 
békületlen népeinek vére még nem penészedett el, 

és nincs mégis egyetlen kérdés is befejezve, még 

a legszerencsésebb olasz kérdés sincs; egy nagy- 

szerü franczia válság által, néhány nap alatt reci- 

divázhatik. 

Az emberiség kedélye még nem szállott vissza 
a bevégzetlen közkérdések lázas szinteréről; a csa- 
ládi élet nem termi meg a patriarchalis nyugalom 
édes gyümölcseit; minden ember még vándor gya- 
nánt áll a világon s érzi, hogy még nincs otthon; 
mert a fejlődhető események oly szoros összekötte- 
tésben állanak az egyén sorsával, hogy a közérdek- 
től az egyéni érdeket alig lehet már elválasztani. 

És mégis türelemmel kell bevárni az esemé- 
nyek lassu folyását, s a ki az emberi társadalomtól 
elmaradni nem kiván , figyelemmel kell kisérni a vi- 
lág- és a hazai politika bármily lassu, bármily bá- 
gyadott mozdulatait, mert bár lassan, de az idők 
órája mindig halad előre, és a történelem meg nem 
áll saját haladásában. 

Nem kis figyelmet von most a külföld előtt is 

magára Ausztria; s habár azon elevenebb érdekelt- 
ség, mely az alkotmányos fellobbanás első napjai- 
ban, Európa művelt részét megragadta, a belső küz- 
delem meddővé válása miatt hanyatlott, egy általá- 
nos eszmét felállitott e provisorium napjai alatt is a 
világ közvéleménye, s többé Európában szinte senki 
sem hozza kétségbe azt, hogy Ausztria szükségelt 
fennállását a magyar nemzet kivánatainak a közös 
birodalom érdekeiveli öszhangzásba hozatala által 
biztosithatja. 

Igy a magyar ügyre nézve a legfontosabb elv 
el van ismerve, s ezt a közös birodalom érettebb 

politikusai, söt utóbbi értesitések szerint magok a 
miniszterek, sőt az államtanács centralistikus tagjai 

sem hozzák kétség alá. 
Csakhogy valamint Olaszország fővárosául Ró- 

mát látják ugyan szükségesnek; de a kulcsát még 
föl nem tudták fedezni, hogyan lehet Róma olasz fő- 
város a nélkül, hogy a pápa világi tekintélye ne 
csökkenjen: szintngy a magyar kérdésre nézve sem 
tudták megtalálni azon utat, mely ugy Ausztriát egy 
szorosabb egységre, mint a magyar királyságot his- 
toriai és legitim jogainak biztonságára nézve meg- 
nyugváshoz vezesse. 

A hirlapi czikkek már kilötték az apró golyókat 
e kérdés ostromlása körül; most a röpiratok kor- 
szaka következik. Egy néhány eszme lön már el- 
mondva a különböző röpiratokban, de vagy a né- 
metnek, vagy a magyarnak nem ízlett. 

Ámde el van ismerve annak szükségessége, 
hogy e kérdés kiegyenlittessék, s addig találgatják, 
addig keresik, mig végre vagy a régi vert utra tér- 
nek vissza, vagy valamely oly utat fedeznek fel, 
hol a kettős érdek tengelytörés nélkül haladhasson 
továbbra is. 

A legutóbbi hirek ujból s mindinkább kezdik 
előtérbe állitani egy magyar országgyülés összehi- 
vásának valószinüségét. A remélni soha meg nem 
szünő ,„P. Hirnök" bécsi levelezője utóbbi tudósitá- 
sában azt irja, hogy ő Felsége azon szándoka, hogy 
húzamosabb ideig mulasson Velenczében, változást 
azért szenvedett, hogy fontos államügyek várnak 
gyors eldöntésre, s azok egyike a magyar ország- 
gyülés egybehívásának kérdése. A többi lap már az 
uralkodó fölség visszatérése hirét hozza; az „Ung. 
Nachr. pedig szintén ugy értesül Bécsből, hogy a 
megoldás előkészitéséhez - a magyar kérdésre néz- 
ve – közelebb állanak ott mint valaha, s e lap azt 
jövendőli, hogy az országgyülés e nyár folytán ösz- 
sze fog hivatni; hogy azonban ez miként fog meg- 
történni, arról e lap nem értesült. 

A magyar ügyben utóbbi időkben bíresztelt tanács- 
kozásnak természetes következményei a fönebbi hirek, 
melyek ő Felsége visszatértének hire által csak in- 
kább élénkülhettek; e visszatérés azonban vonatkoz- 
hatik más sürgető kérdésekre is. Látjuk, hogy mi- 
dön Rechberg gróf a Kuranda interpellatiojára ki- 
mondja, hogy Ausztria csak védő politikát követ 
Olaszország irányában, ugyan akkor Piemont a 
Mincio vonalra kezdi összehúzni erejét; látjuk, hogy 
a kurhesseni kérdés nagyon is égetővé vált, hogy 
a porosz király itteni politikájának támogatása vé- 
gett vonja össze hadcsapatait. Kérdés elég van, s a 
csönd, mely most üli Európát, csak a gránátban a 
kanócz sustorgásának rövid elnémulása lehet, melyet 
a robbanás szokott követni. 

A székely anyavárosi rom. k. főgymnasium 
sorsa. 

(Folytatása és vége.) 

Itt következtetjük a sz.-udvarhelyi r. k. teljes gymna- 
sium tanári testülete által, a testvér magyarhoni uj tanszer- 

vezet megvitatása tárgyában, még 1861. évi september 21-én 
tartott rendkivüli értekezletnek jegyzőkönyvét. 

8. Püspök és orsz. fötanigazgató urunk ö nmltga ren- 
delete folytán, a kolozsvári r. k. főgymnasium igazgatósága 
idei september 18-ról kelt 12. számu átirata kiséretében, oly 
ezélből küldi meg a nmltgu magyar királyi helytartótanács 
által 46,496. számmal jegyzett rendelet által meghivott szak- 

férfiakból alakult országos bizottmányi értekezletnek, a ma- 
gyarországi rom. kath. gymnasiumok jövendő szervezetére 
vonatkozó tanácskozmányairól vezetett jegyzőkönyvét, hogy 
adnának etárgyban kellően indokolt véleményt. 

Minek következtében az érintett jegyzőkönyvben a jövő 
tanszervezetet illetöleg foglalt javallatok pontonkint fel- 
olvastatván, az alázattal alólirt tanárikar szemelőtt tartva 
az ügy nagy fontossága mellett a helyi viszonyokat, a di- 
cséreten felül álló programmot minden oldalróli komoly meg- 
fontolása tárgyává tette, és az alábbi alázatteljes vélemény- 
ben állapodott meg, u. m. ab 

Tanári testületünk, általábanvéve feltétlenül magáénak 
vallja a testvérhoni szaktudós férfiak értekezletének, az ösz- 
szeforrasztandó tan- és nevelésügy emelése érdekében kife- 
jezett korszerü nézeteit, és azon meggyőzödéssel csatlakozik 
a bölcs vezérelvekhez, miszerint a nyilvános iskolagy csak 
ilyen uton és eszközök általi szervezettel fog kielégitőleg 
megfelelhetni azon igényeknek, melyeket vallás, erkölcs, tudo- 
mányos képzettség, nemzeti és társadalmi fejlődés szempont- 
jából nemcsak az egyház, haza és korszellem jogosan meg- 
várnak nyilvános tan- és nevelő intézeteinktől; hanem egy- 
szersmind azon szent czélnak is fényes igazság leend szol- 
gáltatva, mely az ős alapitványzók előrelátó bölcseségük 
alatt lebegett, midőn a tan- és nevelésügy oltárán hazafiui 
áldozataikat letették. 

Helyi viszonyoknál fogva azonban, és tekintve a rom. 
kath. székelység szükségeit, következökben vélnők összpon- 
tosithatóknak legalázatosb ohajtásainkat, és pedig : 

I. A velünk közöltetni méltoztatott értekezleti jegyző- 
könyv g) pontját illetőleg : a sz.-udvarhelyi (VIII. osztályos) 
fölgymnasiumnak, mint ilyennek fenmaradását több, s mind 
figyelmet érdemlő tekintetek által parancsolt, következő in- 
dokainknál fogva véleményezzük elkerülhetlenül szükséges- 
nek, u. m. 

a) mert Sz. Udvarhely anyavárosa már geographiai 
fekvésénél fogva is Csik-Gyergyó, Háromszék, Erdővidék, 
Bardócz és Keresztur-Fiuszék , sőt részben Maros székely- 
székeknek azon pontja, mely az összes székelyföld kellő 
közepén létezik, hová a szegényebb anyagi sorsu székely 
szülök jó reményü ivadékai, a legkönnyebben összpontosul- 
hatnak, és a három éves bölcsészeti tanszakot annál is in- 
kább végezhetik, mivel : 

b) a székely-nudvarhelyi szegény tanuló 1) életmódja és 
létezhetése, mind a piaczot, mind az elszállásolást tekintve, 
sokkal könnyebben eszközölhető városunkban (és minden 
koczkáztatása nélkül a nevelés sikerének), mint bárhol az 
országban, a mi szerény nézetünk szerint, szem elől egy 
percezre se téveszthető fontos körülmény. S igy, mostoha 
gazdasági viszonyok közé szoritott vidékünk lakosságának 
anyagi állásárai tekintettel, ezen életrevaló nemes székely 
törzsfaj legnagyobbrésze előtt, melyből köztudat szerint az 
egyház és a két testvérhoni magyar elem koronkinti rendes 
erősödését vette és veszi, nem lenne a nemzeti közmüvelő- 
dés egyetlen eszköze, a tanulás és társadalmi surlódástól, 
merőben elrekesztve egyfelől, másfelől pedig a dicső székely 
alapitványok által eléretni szándéklott magasztos czél, szem 
elől nem tévesztethetnék ; 

c) a sz.-udvarhelyi fögymnasium a mai napig is 8 
osztályból áll, 2) s hogy mint ilyen továbbra is fenálljon és 
virágozzék , a catholicismus szent érdekeinek megóvása és 
több figyelemreméltó más szempontokból is szükséges; szük- 
séges pedig : 

1. Mert virágzásnak indult székely anyavárosunk az 
iparosztályhoz tartozó népességének két harmadrészénél több 
buzgó kath. hivekből áll; szükséges 

2. éppen a magyarországi szaktudósok értekezlete ál- 
tal is felekezetünk tekintélyi állásának szilárditása érdeké- 
ben határozottan kifejezett azon nézpontból is, miszerint a 
kisebb számu ev. ref. atyafiak, itt Sz.. Udvarhelytt, hol an- 
nak idejében a reformatio tovább terjedése a szó betüi sze- 
rint is vehető érteményében sziklagátra talált, bölcsészeti és 
theologiai s legujabban ismét fölállitott jogtani székekkel 
összekapcsolt virágzó collegiummal birnak. 2) 

d) Nem emlitve főgymnasiumunknak, időközben 4) ne- 
talán történhető leszállitásából a szülökre és tanuló ifjuságra 
háramló költségeket és a tanügy rovására eső hátramaradást 
sat. . . egyik lényeges és életbevágó indokául főgymnasiu- 
munk fenmaradhatásának, a már fedezve levő tanulmányi 
pénzalaprai hivatkozás mellett nem késünk fölhozni, és nyo- 
matékosan érvényesiteni a többször tisztelve emlitett m. o. 
értekezletnek azon jól indokolt nézetét is, miszerint még ott 
is, hol az alapitványok nem elegendők, e hiány pótoltatván 5) 
gymnasiumok állíthatók, nyithatók sat. k 

Melyek után sat. 
A II. és III. ága ezen értekezletnek a t. közönséget 

kevésbé érdekelvén, kihagyattak. k 

1) Pedig nos numeri sumus ; tudva lévő dolog. Köz 
*) Miért az anyaváros kath. népességének a Bach kormány és 

Tnn rend pintatos választásáért köszönettel tartozandnak utódaink. 
! Közlö. 

5) Ezen pontrai tekintettel már csak a nemes verseny ébresztés 
szempontjából kiindulva, és elnézve az erre emelt fenebbi indokok soro- 
zatától, teljesen igazolva van a székely anyavárosbani elkerülhetlen szük- 
ségessége egy r. kath. főgymnasiumnak. Közlő, 

*) Notabene ! e jegyzőkönyv keletkeztekor már bevek az 
uj tanév. ? Közlő. 
d Tan Például: a fejedelem, haza, nemzet, kath. status, Sz. István-, 

Sz. László társulatok, erkölcsi testületek és magányosok hozzájárultá- 
val sat. . . Közlő. 



A sz.-udvarhelyi rom. kath. főgymnasium tanári kará- 
nak 1861. évi september 27-én tartott rendkivüli értekezleti 
jegyzőkönyve 9-szer felolvastatván. . . . 

az erdélyi rom. kath. tanodák és növeldék főigazga- 
tója fötisztelendő Haynald Lajos püspök urunk ő nmlgá- 
nak, idei september 23-ról 1822 szám alatt kelt azon tisz- 
telt rendelete, melyben a m. o. uj tanszervezetre vonatkozó- 
lag, az e tárgyban f. hó 21-én tartott rendkivüli értekezle- 
tünkböl, már alázatosan nyilvánitott óhajtásaink kiegészité- 
seül az erdélyi és magyarországi tanügybe hozandó egység, 
a tan- és viszonylag köteles nyelvek, és a felállitandó gym- 
nasiumok minősége, száma s helye iránt, tekintettel az er- 
délyi katholikus status különös körülményeire, a tanodánk 
területén létező különböző nemzetiségekre, és végre a ta- 
nulmányi pénzalap erejére : statistikai adatokkal támogatott 
véleményes jelentés siető főlterjesztése kivántatik; tanári 
testületünk, a fennforgó körülmények higgadt megmérése 
után, legalázatosabb véleményét, fenn idézett jegyzőkönyvé- 
hez pótlólag, a következökben látta megállitandónak, és 
pedig : „Az erdélyi és magyarországi tanügy egységére néz- 
vet; ragaszkodik testületünk az ugyan e tárgyban köze- 
lebbről tartott rendkivüli értekezlete eredményekint felter- 
jesztett jegyzőkönyvében kifejezett alázatos óhajtásaihoz. 

A mi a ,„tannyelvet" átalában, s a „viszonylag köte- 
les nyelvekett különösen illeti: tekintve azon számtani igaz- 
ságon nyugvó körülményt, miszerint Erdélyben a körülbelől 
220,000 lélekszámból álló összes rom. kath. statust képező 
számhoz a nem magyar ajku rom. katholikusoké akint vi- 
szonyulkzmint 1: 10-hez; de tekintve továbbá azt, hogy a 
r. k. tanügy ápolására, magyar ősök által tett jótékony 
alapitványokat, kizárólag magyar nemzeti czélokra forditan- 
dóknak véljük: ez iránt legyen szabad, éppen a magyar- 
országi tanügygyeli egységi eszme kifolyásából is, határo- 
zott alakot adhatnunk azon szerény nézetünk kifejezésének, 
miszerint Erdélyben r. k. gymnasialis intézeteink tannyelve, 
kizárólag csak „magyar" lehet. 

Söt ha az ügy hordereje előtt szemet hunyni nem aka- 
runk, ezen vezérelvnek, még az elemiosztályokrai kiterjesz- 
tését sem tartanók éppen fölöslegesnek, miután azon nehéz- 
ségek, melyek a tanitás és tanulás czéljai elé gördülnek, 
ha az elemi, al, közép- és főtanodákban a tannyelv külön- 
böző, bebizonyitásra éppen nem szorultak. 

Azonban az országban szétszort, és az erdélyi többi 
társ-nemzetekkeli folytonos érintkezésben élő katholikus né- 
pességünk szükségeit tekintve, bár átalában a hazai nyelv- 
ismeretek közhasznuságát elvitatni nem lehet, és azon szem- 
pontból kiindulva, melyre a magyarországi szaktudós fér- 
fiak értekezlete erre vonatkozó nézeteit alapitotta : a német 
nyelvet, mint viszonylag kötelező tantárgyat, szükségkép- 
pen megtartandónak vélelmezzük. Végül : 

Miután Sz. Udvarhely anyavárosa, mint ezt már vala 
szerencsénk kiemelhetni, földrajzi helyeztetésénél fogva 1), 
a tisztán magyar ajku nép lakta u. n. székelyföld központ- 
ját képezi ebben is, de másfelől azon körülményben is ma- 
gyarázatát leli a magyarnyelv tanodánkbani feltétlen beho- 
zatalának kiválólagos szüksége; mivel a mult évben tano- 
dai anyakönyvünk bizonyitása szerint, a bejegyzett 169 fő- 
ből állott tanuló ifjuság közt csak három nem magyar ajku 
tanoncz találkozott; s ezek is teljes birtokában voltak anya- 
nyelvünknek. 

A fenntisztelt püsgöki rendelet harmadik ágát ,„a fel- 
állitandó gymnasiumok minőségére, számára és helyére! 

nézve a tanulmányi pénzalap erejére méltó tekintettel, a kö- 

vetkezökben történt közmegállapodásunk. Lehetne ugyanis : 
a) Főgymnasium 

1) Kolozsvártt .13) 
2 Sz.-Udvarhelytt 13 ) 26 tanárral. 

b) Nagy gymnasiamok: 
1) Cs.Somlyón 6 
a K.-Fejérvártt 6 ) F tanárral. 

c) Kis gymnasiumok: 
1) M. Vásárhelytt 4 ) 
2) Kantában .. 4 
3) Szebenben . 4 

4 Brassóban. 4 
Indokaink , melyek tanári testületünket ezen nézetében 

vezérelték im ezek : ad a. 
Ismerve r. k. tanszervezetünk multját és jelenét; igen 

a székely nemzet nagy részének óhajtását és viszonyait : 
Sz. Udvarhelyre főgymnasiumot bátorkodtunk tervezni, azon 

érvre emelt különféle okoknál fogva is, melyeket fennidézett 
f hó 21-ki rendkivüli értekezletünkről vezetett jegyzőköny- 
vünkben körülirtunk ; nevezetesen, hogy Sz.-Udvarhely anya- 
város a székelyföld központja lévén, a szegény sorsu ta- 
nuló, kinek nincsen szerencséje a növeldei ösztöndij jótéte- 
ményeiben részesülhetni, itt mindenképpen inkább fenntart- 
hatja magát, mint bárhol az országban. 

Számos példát lehetne idézni annak igazolására : hogy 
a gymnasinmot itt különben kitünő sikerrel végzett ifjak 
szülőik mostoha anyagi állásánál fogva, lyceumi tanulmá- 
ayaik tovább folytatására képtelenek lévén, ha az itteni 

reformátusok collegiumában magukat rendesen be nem ke- 
beleztették, legjobb esetben egészen félben hagyták az isko 

lát; s igy szépreményre jogositott székely ifjak , szellemi 

tehetségük elfojtásával, egyetlen főgymnasiumunk a kolozs- 

16 tanárral. 

ári távolkága miatt, letereltettek a tanpályáról (nem kis 

látrányára a katholikus érdekek, tudományos mivelődés és 
nemzetiségi ügy szellemi gyarapodásának) s ös atyjáik no- 

mádszerü, foglalkozása mellé állottak vi
ssza. 

De azon oknál fogva is, S.-Udvarhelyre és nem más- 

hová bátorkodtunk tervbe hozni egy második 8 tákóe 

fő iumot, mivel az, itt helyben már nemcsak való- 

gnal fékezik és ozélszerünek bizonyitotta magát a 
külön- 

bözö gymnasinmokból legujabb időben számos növendékek 

által gyarapodott létszámánál fogva is; hanem mivel a pro- 

testangok fennálló számos főtanodáikkal szemben, a nemes 

verseny és elk sulyozás szempontjából is, a magyarországi 

szakíudós férfiak értekezlete által kijelentetit azon különös 
, K 

S mégis vannak geographok, kik a török respective moldva- 

rordét sts 2-3 órára fekvő Somlyót centrummá, canonisálták. 
Ugy centirum Somlyó-Udvarhely, mint a peripheria a circulus irányában. 

Közlő 
. 
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figyelemre méitó nézet nagyfontosságától is indittatunk; mert 

hitfelekezetünk tekintélyi szilárd állásának megóvása érde- 
kében is, de azért is helyén látjuk a Sz..Udvarhelyt kegye- 
sen meghagyandó főgymnasiumot, hogy az ország nyugoti 
részében fekvő vegyes nemzetiségn vármegyéktől környezett 

fővárosban Kolozsvártt a m.vásárhelyi, szebeni és fejér- 

vári kis és nagy gymnasiumok növendékei; az ország keleti 

részében fekvő kiválólag magyar ajku nép lakta székely 

székek közé kebelezet; Sz..Udvarhelyt pedig a cs. somlyói, 

kantai és brassói gymnasiumok növendékei közelebb, s mint- 
egy központban találnák a főtanodát, s tehetősb szülők nem 

kénytetnének nagy gymnasiumot végzett gyermekeikkel az 
országban egyik határszéltől a másikig vándorolni; a szegé- 

nyebb sorsuak pedig, kik a szó betü szerint vett értelmében, 

száraz ezipó mellett küzdik magukat az elemi és gymnasiá- 

lis osztályok sanyarain keresztül, azon pályától visszavo- 
nulni, melyen addig sikerrel haladtak, s éppen ez utóbbi 

egyik főindokunk arra, miért terveztük Sz.-Udvarhelyre a 
2-ik főgymnasiumot. 

És ezt tanulmányi alapunk pénzügyi viszonyairai te- 

kintettel annális inkább véltük minden habozás nélkül ter- 
vezhetni, mivel ha fölvesszük, hogy a 2 főgymnasiumban 
alkalmazondó 26 tanár mellett ad b. 

a 2 nagy gymnasiumban . 12 
ad c. a 4 kis gymnasiumban pedig 16 

összesen : 54 
számból álló tanári személyzet szükségeltetnék, kiknek meg- 
határozott rendes évi fizetésők, elnézve a más alapokon 
nyugvó magyarországi értekeziet határozmányaitól : átlag 
600 uj forintra tehető, a mi 54x600=32400 forintra rug- 
na; s a tanulmányi pénzalap jövedékei által, a mennyiben 
azok régi állása köztudatos tény, fedezhető lenne 1). 

Azonban megjegyzendő, hogy a három fokozatu gym- 
nasiumok, különböző fokozatu készültséggel biró tanárainak 
fizetése közt, a méltányosság elvénél fogva, egy illő foko- 
zat volna létesitendő, például: 2) az algymnasiumi tanár 
fizetése lenne 500, a nagy gymnasiumié 600 és fögymnasi- 
umié 700 forintra határoztathatnék fejenkint; továbbá, mi- 
után a fizetés nélküli igazgatók nem felelnek meg minden 
viszonyok közt a czélnak, fizetéses igazgatók pedig, éppen 
a tanulmányi pénzalap ereje iránti tekintetből követendő 
gazdagsági elvnél fogva nem tarthatók : ennélfogva oly he- 
lyeken, hol a tanodákkal növeldék is összeköttetésben van- 
nak, a házigazgató személyében összpontosulhatna egy- 
szersmiad a gymnasinmi igazgatóság is; különben pedig a 
tanári karból lenne kijelelendő az igazgató tanár akkint, a 
mint ez, a m. o. tervezetben a kis gymnasiumoknál mond- 
va van. 

rendes folyamában van a tanulás az idénre, és pedig már 
nov. 1-ső napjával az uj szervezet alapjáni tanitás életbe- 
léptethetnék, vajba idővel tanulmányi pénzalapunk oly 
gyarapodást nyerne, miszerint a tanügy felvirágzása érde- 
kében, se a tanodák számának se a tanárok dijazásának meg- 
szoritás alá jöniök ne kellene, hanem a magyarországi terv- 
vel mindenben összhangzásba hozatva minden tekintetben 
meglehetne felelni a nemzet közvárakozásának 111... 

10. A fennebbi pont zárszavaival összefüggöleg, kö- 
vetkező inditvány tétetett, t. i. minthogy a többször érintett 
m. o. értekezlet jegyzőkönyvében, a világi rendü tanárok 
legtöbbnyire szegény családatyák jövőjéről emlités téve nincs, 
igen czélszerü lenne egy tanári nyugdijintézet 4) alapitása 
eszméjének életet adni, mire az alábbi egyhangu határozat 
keletkezett: ad 10. 

Tekintve átalában, de különösen a világi renden lévő 
tanárok jelen szerény fizetésöket, mely ha igazságosak aka- 
runk lenni, az élet gondjaival küzdő egy terhes családatyjá- 
nak valóban „élni igen kevés, és halni igen sok", de te- 
kintve a lélek rugalmasságára zsibbasztólag ható azon ke- 
serü tudatot is, mely a közjóért ernyedetlenül munkáló 
legbuzgóbb világi tanárt is tüskés pályáján ugy, mint szá- 
mos családa körében ingadozó „jelenje" mellett perczen- 
kint - szakadatlanul — saját és hátramaradó családjának 
sötét jövőjére emlékezteti : kéressék meg püspök urunk ő 
nmlga, ugyis mint a tanügy nagylelkü pártfogója, és orszá- 
gos fötanigazgató, egy jól indokolt felterjesztésben, hogy 
hathatós közbelépése által, kegyeskedjék az erdélyi tanári 
személyzetnek annál is inkább alkalmat nyujtani arra, hogy 
példáni havonkinti bizonyos fizetési részletecskék hátraha- 
gyása, és igy a tanári nyugdij intézet eszméjének létesité- 
sérei tettleges befolyhatása által, az illetők hosszas és hü 
szolgálatutáni irigylendőnek éppen nem mondható kilátásaik 
idővel bár némileg derengőbbek legyenek; mivel a magyar- 
országi szaktudósok értekezleti jegyzőkönyvének illető pontja 
szerint, magyarhoni szaktársak állásának biztositása tekin- 
tetéből, annyira legalább gondoskodva látszik lenni, a meny- 
nyire a m. o. világi tanár fölemelt évi fizetése, fa és szál- 
lás relutuma, valamint az ,„anciennetét elvének kimondása 
által, mely szerint minden 10 évi szolgálati idő elteltével 
rendes évi fizetésük 200 frttal nagyobbodik, az életgondjai 
ellen mentesitve van, és magasztos rendeltetésével meg- 
egyező gondtalan életet élhet; s egyfelől képesitve van arra, 
hogy magának a korszerű tudományos haladás lényegesb 
közlönyeit megszerezhetve, s a korszellemével lépést tartva 
párhuzamban haladhasson, másfelől pedig, hogy családja 
jövőjéről is legalább valamennyire gondoskodhassék. 

Minek tárgyalása után sat. . .. 
Ezek valának tehát azon pontok, melyek a sz.-udvar- 

helyi rom. kath. tanári (vagy azon Pesten 1862. Beimelnél 

1) Hátha a jezsuitáktól elkobzott fekvő vagyonok eredeti rendelteté- 
sökhöz képest, a studiorum fundus gyarapitására revindikáltatnának; s 
tisztességes fizetéssel láttatnának el, illető lelkészeink ! Közlő. 

2) Itt már méltoztassanak megengedni a tisztelt tanár urak! de 

kissé tülszerénykedtek; hisz nem rég közlé a ,P. Loyd«, mely kivált 
ily 

mysticus finanez operatios ügyekben rendesen jól szokott értesülve lenni, 
hogy évenkint 193,000 írt vándorol Beécsbe a birodalmi kincstárba (?) a 
magyar ,studiorum fundus4-ból; ebből csak lehetne valamit lenditeni azok 
sorsán, kik az irás szavai szerint is a világ legnagyobb óltévőg 

Közlö. 

5) Jól teszik az illetők ! mozogjanak maguk, ha a nemzet és haza 

mit sem tud róluk; mert mig mindennemü segély- és nyugdij intézetek 

keletkeznek illő, hogy a nyugdijazandók Isten utáni teremtöi se szorul- 

janak háttérbe. Közlő. 

megjelent röpirata szerint), tanitói testülete által a székely- 
udvarhelyi nagy gymnasium itteni fenmaradása mellett püs- 
pök urunk ö nmltga előtt érvre emeltettek, s melyeknek szá- 
zadokra kiható horderejét ha tekintjük, de ha tekintjük to- 
vábbá azt, hogy Sz. Udvarhely bástyafoka a csiki székely 
katholikusok zömének és a bástyafok, ha nem erős, veszé- 
lyezve van a vár központi tartaléka is: a sz.-udvarhelyi r. 
k. tanitói testület azzal vádoltathatni nem fog, hogy a nyil- 
vánosság előtt nem igazolta magát. 

Egy Sz.Udvarhely anyavárosi 

r. k. polgár. 

M.-Vásárhely, május 13-án 1862. *) 

Tisztelt szerkesztő ur! Mint becses lapjá i - 
len levelezője és következésképen nms. gánek ágényto- 

sunk ujdonságainak tudósitója, fölhiva érzem magamat s 
egyszersmind kötelességemnek is tartom a „Korunk« idei 
május 11-ik számában megjelent vásárhelyi tudósitására, vá- 
rosunk nagy részének véleményével öszhan gzó pár jegyzést 
tenni, annyival is inkább, mert az idézett levélben a m.-vá- 
sárhelyi mükedvelők vannak benne megróva, a kikről egy 

párszor igen méltán csak szepet és jót irhattam. 
Tehát ez a t. tudósitó ur följogositva (?) érzi magát 

a helyi műkedvelőket megbirálni. A tudósitó ur nehány év 

Végül kijelentjük, hogy miután az ifjuság begyültével : 

óta folytatja levelezői minőségben irodalmi vándor életét, s 
még nem tudá megtanulni a kicsinyke maximát : rágd meg 
a szót mielőtt kimondod, de mindenekfelett gondold meg 
mielőtt leirod ! Az idézett birálat goromba sorain csak vé- 
gig kell pillantani, s állitásom be van bizonyitva ! 

T. vásárhelyi tudósitója a „Korunk4-nak ! Ön méltoz- 
tatott kissé nagyon is eldobni a sulykot! Sok rágalom, 
több gondolatlanság s legtöbb kegyeletlenség ri ki 
emlitett birálatának minden betüjéből. Ön rágalmazott, mert 
tudósitása hamis; gondolatlanul tett, mert lelkes ifjainknak 
szives áldozatkészségöket gorombául támadá meg, nem 
figyelve arra, hogy ezáltal a közjónak is igen nagyon árt, 
és hogy mind ezt miért ? Szóljak-e arról is ?... Ez uttal 
hallgatok, de ha kivánni fogja: szivesen szolgálok ! Azonban 
bátorkodom figyelmeztetni önt: óvakodjék e tárgy további 
feszegetése által önmagának több kedvetlenséget is sze- 
rezni ! 

Még egyet édes tudósitó ur! Ha fiatal hegedüs ha- 
zánkfia Kovács Sándor (ki mellesleg mondva Reményinek 
Erdélyben utaztában annyira megtetszett, hogy ha az irt 
ifjunak körülményei engedék vala, a nagy művész őt ma- 
gával is elvitte volna, mint jó reményre jogositott ifjut), ha 
— mondom — ez az ifju egykor hazánk büszkesége leend, 
mint fog ön az emlitett birálatban tett őt illető jóslatára 
vissza gondolhatni ! ? . . e jóslatra, melyben ön a művészi ki- 
képezése végett külföldre utazó ifju vérünknek ,Isten hoz- 
zád4 gyanánt műértőleg profecziálja, hogy a középszerü di- 
lettantismuson fölül emelkedhetni soha sem fog. Hagyjon fel 
ön kérem a jövendölgetésekkel, hálátlan dolog ez a mai 
időben !... 

A m.-vásárhelyi lelkes fiataloknak és honleányoknak 
pedig az eddigiekért is érdemlett köszönetet szavazva, to- 
vábbra is kitartást ajánlunk; ne lankadjanak, mert kár volna 
elfeledni, hogy nem minden hallszik a mennyekig. 

Nézdi-Vásárely, , május 9-én 1862. 

Városunk képviselőtestülete is megalakittatott a na- 
pokban. Orator lett a honfias érzelmü Nagy Ézi. Képvi- 
selőnek 100 egyén választatott? vagy neveztetett ki? 

Továbbá minthogy a multkori manipulatioval ugy ala- 
kult meg a tanács, hogy németül tudó egyén egy sem ju- 
tott be, noha a fels. kormányszékhez történt felterjesztés- 
kor mindannyian tudtak, az a szükség merült fel, hogy ki- 
vántatnék egy egyén, ki tudna németül , hogy az ilynemü 
átiratokat leforditná, s rájok azon nyelven felelne. Ezen 
szükséget a t. tanács a képviselet elibe terjesztette, s kérte, 
hogy ezen a bajon segitsen; jóllehet a város pénztára na- 
gyon is igénybe vétetett a felemelt fizetések által, mind- 
azonáltal ezen szükséget pótlandólag, Réti József alkot- 
mányos alkapitány, mint erre használható egyén, felvétetett 
a tanács mellé, talán aljegyzői, vagy miféle állomásba. 

Az őösz rozsvetést vidékünkön csaknem egészen kiszán- 
tották , a kinek volt mit vetni bele tavaszgabonát, s a ki 
ki nem szántotta, csak az az oka, hogy nem volt a nagy 
pénzszükség miatt, mivel tavaszgabonát vegyen. Városunk- 
ban fölötte nagy a pénzhiány, hogy szinte általános fize- 
tési képtelenség állott be; mesterség, mint kereskedés csak 
pangó állapotban van, ez okon egymásután, a fizetési kép- 
telenség miatt négy kereskedő adta be boltja kulcsait a t. 
tanácsnak, s ez által hivta fel hitelezőit a „vergleich4-ra. 
Mi lesz velünk ? Bizony csak az Isten tudja! 

Tegnap este 9 órakor városunk déli részében tüz tá- 
madt a csürök közt, és 8 csüűr lett a lángok áldozata, s 
hogy több csür és a közelfekvő házak meglőnek kimélve, 
köszönni lehet egyfelől annak, hogy gyenge északi szél 
lengedezett, de másfelől népünk erélyes és ily esetekben 
gyakorlott oltási képességének. Ez uttal azonban az oltás 
körül legnagyobb érdemet két katonatiszt az itt lévő gya- 
logságtól vivott ki magának, báró Welthein főhadnagy, és 
Munni, zászlóalj-parancsnoki segéd, kik egy, már már a 

lángok által körül vett csürtetejére hágtak rendkivüli élet- 
veszélylyel, s jól elrendezett vizvezetés, kézről kézre adott 
telt esebrek és vizes kártyák segedelme és mütételük gyor- 
sasága által, képesek voltak a lángellenséget legyőzni, a 
vett állomást megtartani; utját álták a lángok tovább terje- 
désének, s igy lett megkimélve a vésztől sok szerencsétlen, 
ki már-már hitte, hogy háza feje felett ég. Méltó, hogy e 
két rendkivüli bátorságot és ügyességet tanusitott hadfi neve 
dicsérettel legyen átadva a nyilvánosságnak. Egyébiránt ma- 

*) A hirlap utjáni sértésért bizonyosan a hirlapi elégtétel legille- 
tékesebb ott, hol a sértés nagyobb bünesetet nem involvál; s midőn itt e 

visszautasitásnak helyet adunk, egyszersmind nem mellőzhetjuk sajnálatun- 

kat jelenteni ki a felett, hogy a ,„K.4 levelezőjén, nem tudni kik által más- 
nemti elégtétel is vétetett, mely csak ingerült időkben s politikai demon- 
stratioul szokott néha szolgálni, s akkor sem nemes viskzatorlási 

zerk.



ga a kirukkolt katonaság is, szép renddel gyors segédkezet 
nyujtott az oltásra, vizhordás és vizipuskák körüli segéd- 
kéz nyujtással, és igy szépen adta a példát, mit kell tenni 
vész idején, tanulhattak azok, kik a régi időben, ily al- 
kalmakkor azt a szép szokást gyakorolták, kogy az oltás- 
ban kifáradt embereket kergették és puskatusázták. E tekin- 
tetben az érdem, a parancsnok őrnagyot illeti, ki maga is 
rögtön a helyszinére sietett rendet csinálva, buzditotta kato- 

naságát a vész gátlására. 
Az épületek- és takarmányból csak két csür volt biz- 

tositva. Ojtori. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— (Necrolog). Pávai Kovács Elek Alsó-Fejérmegye 

egykori aljegyzője élte 67-dik évében jelen hó 1-én jóbb 
létre szenderült. Hamvai e hó 4-dikén adattak át az anya- 
földnek; a megye tisztikara, a város tanácsa és nagyszá- 
mu közönség jelenvén meg a temetésén. 

— A es. kir. pénzügyminiszternek a magyar országos 
pénzalap költségkimutatásában olvassuk, hogy ott a folyó 
evi országgyülés kiadásai szintén felvétettek évenként hat 
bóra és havonkint 59,864 forint és 20 krra számitva, mely 
összesen tesz 359,125 frt s 20 krt. 

—– Temesmegye Susanovácz nevü helységének öszi 
vetésein f. hó 9-ikén roppant tömegekben tojásaikból kikelt 
sáskák mutatkoztak. Azonnal 200 egyén rendeltetett kiir- 
tásukra. 

— Nagy Lajos, hires bankócsinálót, miot irják, már 
elfogták. 

— Verseczen a németek és szerbek régóta villong- 
nak egymás ellen. Az előbbieknek nevezetesen sok pana- 
szuk van a tanács ellen. A helytartótanács végre biztost kül- 
dött ki, hogy a városi tanácsot ujra szervezze. E biztos 
Michailovics ur, volt cs. k. főtörvényszéki ülnök. 

— ,Nemzetiség és divata czim alatt az „I. T.4 táro- 
gatójában a következő czikkecskét olvassuk : Naponkint hal- 
lunk keserü kifakadásokat nemzeti viseletünk gyérülése fö- 
lött, s valóban, ha az utczáinkon tolongó vegyes közönségre 
csak futólagos pillantást vetünk, a szomoru észrevételeket 
kénytelenek vagyunk igazaknak ismerni el. Látunk ott libe- 
gő bugyogókat, szélkergető lebernyegeket, franczia női ka- 
lapokat, mantillokat, földet söprő longshválokat tarka vegyü- 
letben, melyek kőzt – az igaz - nem enyészik el egészen a 
magyar ruha, azouban ugy szeretnők, hogy az általános nem- 
zeti viselet közt az idegenszerü öltözék, csekély száma mi- 
att feltünést okozna, s ne lenne mintegy hozzászokva látá- 
sához a szem. - De, mondják tán némelyek, a megyar ruha 
nem kényelmes, többe kerül, és végre is a ruha nem teszi 
az embert. Ezen ellenvetésekre legyen szabad röviden felel- 
nünk. Czélrzerü kelme választása és helyes szabás által a 
magyar ruha szintén kényelmessé válik, mint ezt számos 
tapasztalás bizonyitja. Hogy többe kerül ? igen ha fényüzés- 
sel állittatik ki; de kérdjük : mennyibe kerül egy szép long- 
shvál? tessék Alter vagy Monaszterlinél tudakozódni, és meg- 
látják mikép a magyar mente árát tetemesen fölülhaladja. 
Azonkivül a szüntelen változó franczczia öltözék, ugyszolván 
kielégithetlen követelésekkel lép fől az amugy is fölöttébb 
igénybe vett tárczák ellen, mig a magyar ruha bárminő 
alakja legyen is, soha sem évül el, mint ezt öseink viselete 
igazolja. Áz egyszerüséget tartsuk szem előtt, párositva a jó- 
izléssel, melyet az ki nem zár, sőt kiemel. - A leggyakoribb 
és első tekintetre alaposnak látszó ellenvetés, hogy „a ruha 
nem teszi az embert. Ugy van; csakhogy e közmondást 
nem a nemzeti viselet iránti közönyösség támogatására, ha- 
nem a szertelen fégyüzés, pipere, cziírálkodás korbácsolására 
állitották fel apáink, mely fényüzés által gondolták egyné- 
melyek saját „jeles énjöket" megkülönböztetni és kitüntetni. 
Az igaz, hogy idegen ruba alatt is doboghat magyar sziv, 
de a lelkület minősége külső jelekben, érzék alá eső kinyo- 
matokban nyilvánul; nemzeti szokásaink, viseletünk, nyelvünk 
a talizmán, mely őrzi népünket az enyészettől. Testünket 
öltözékbe, gondolatinkat érzelminket szavakba öltöztetjük, a 
lélek ruhája a nyelv. Ha e kozmondást ,a rnha nem teszi 
az emberté, az ö érteményükben ben veszszük, akkor vet- 
közzük le lelkünk öltönyét, a magyar nyelvet is, hiszen ide- 
gen nyelven is kifejezhetjük hazafias érzelmeinket, idegen 
ajakkal is lehetünk magyar szivüek ! ! - Nem de mindenki 
belátja, hogy ily eljárás nemzetiségünknek ásná meg a sirt. 
De tán a deductióban messzire is mentünk ? Korántsem, mert 
az egyik ruha ellöőketése a másik vesztét vonja maga után, 
mint ezt a költő ismert ódájában megirá : 

,Elődeinek bajnoki köntösét 
S nyelvét megúnván, rút idegent cserélt.4 

Tehát előbb köntösét azután a nyelvet; s mi lön a kö- 
vetkezés ?— , a nemzet örlelkét tapodja." S ha ez akkor 

igy volt, most is hasonló következnék be, mitől Isten óvjon ! 

Örizzük tehát kegyelettel nemzetiségünk talizmánjait; visel- 

jük a magyar ruhát, s ne engedjük magunkat a divatkór 

sodró árjától elragadtatni. Térjenek vissza az ősi öltözék- 

hez különösen hölgyeink, s példájokat bizonyára követni 
fogják a férfiak, mert elvitázhatlan a nők minden időben 
való befolyásának igazsága. Égető szükség, hogy az ügyet 
szivökre vévén divatlapjaink , komolyan és erélylyel, kime- 
ritőleg szóljanak hozzá; mi róla csak annyit mondtunk, a 

mennyit a nemzetiség megovása iránti kötelem parancsolt. 
Vajha szavaink ne lennének a pusztában elhangzó szó ! 

Nemzeti szinház. 
(r.) A közelebbi előadások sorozata következő volt : 
Szombaton, májas 10. én ,„Lammermoori Lucia" nagy 

opera 3 felvonásban, zenéjét irta Donizetti. 
Vasárnap, máj. 11-én „Tékozlót németből forditott 

tündérrege, 3 szakaszban. 

Hétfőn, maj. 12-kén ,„Ernanit Verdi 4 felv. operája. 
Kedden, nem volt előadás. 
Szerdán, máj. 14-én „Kunok4 nagy opera 4 felv. ze- 

néjét irta Császár: 
Csütörtökön, majus 1ő én, Tótbfalusi és a karszemély- 
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zet jutalmául, operai egyveleg a „Sevillai borbély4 „Ördög 
Róberte és „Trobadour4-ból. 

A közönség az operai előadásokon mindig nagy szám- 
mal jelent meg. A vonzerőt Stég er Ferencz hirneves mü- 
vészvendégünk gyakorlá különösebben. Ő a fenn kijelölt 
darabok mindenikében szerepelt, s rendkivüli hatást idézett 
elő. Derék szinigazgatónk Follinusz urnak alig köszönhetjük 
meg, hogy semmi áldozatot nemkimélve egy ily nagy mü- 
vészt tudott vendégszerepekre megnyerni, mi által közönsé- 
günknek alkalmat nyujtott megismerkedni azon hanggal és 
énekmóddal, melynél szebbet és müvészibbet e nemben sen- 
ki se igényelhet, s ma Európában nem is találhat. 

De igazságtalanok lennénk, ha ujonan szerződött éne- 
kesnönk Térey Antonia közremüködését ujabban is mél- 
tánylólag nem emlitenök fel. Ezen szépreményekre jogositó 
fiatal énekesnő ily rövid idő alatt annyira meg tudta kö- 
zönségünk tetszését nyerni, hogy csak szerencsét kivánhatunk 
jövöjéhez. Éneke mind kellemesebb és mind müvészibb, s ha 
egészen hozzászokik szinpadunkhoz és közönségünkhöz, ugy 
hisszük, még sokkal magasabb műélvezetet nyujtand jövöre, 
játéka ellen pedig nem hogy kifogást tehetnénk , sőt azt a 
legjelesbnek nevezhetjük. Mint Lucia különösen nagy tet- 
szést aratott, elannyira, hogy többek közt az örülési ária sze- 
rencsésen sikerült éneklése után zajos tapsok és éljenzések 
közt egymásután háromszor hivatott ki. „Ernani4-Dban mint 
Elvira, s a ,Kunok4.ban mint Margit szintoly szépen énekelt 
és játszott. 

Follinusz különösen Don Carlos énekszerepében 
aratott tapsokat. 

Tóthfalusit, a ki közelebbről néhány nagyobb bari- 
tonszerepben lépett fel, lehetetlen nem biztatnunk, habár egy 
párszor rövid időre kiesett is szerepéből, s egy kis disharmo- 
niátidézett elő. Éneke bensőség nélküli, játéka majd nem 
semmi De hangja tiszta, csengő és hajlékony, s ha törekvé- 
sit kettözteti, oly jeles karnagy mellett, mint Káldy, kitudja 
minő becses müvészi eszközzé fejtheti azon hangot, mit a 
természettől nyert ! ? Csak bátorság és mindenfelett szor- 
galmas tanulmányozás ! 

Angolország. London, máj. 10. Az „Economist 
a porosz választások eredménye felett következöleg elmélke- 
dik : Az angol sajtó évek óta előitéletet táplált Poroszország 
irányában. Ez előitéletek, ugyhisszük, most megszünnek. 
Hogy a porosz alkotmány, bár tulajdonkép csak papiron lé- 
tezik, a most lefolyt küzdelemben oly jelesen használtatott 
fel, az a porosz nép érdeme, mely két év óta annyi erélyt 
és mérsékletet tanusitott. A most uralkodó király meg akarja 
ugyan tartani esküjét, de egyuttal a korona előjogaiból sem 
akar egyet sem főláldozni. Ö a porosz kamráknak csak tanács- 
adási, de nem kormányzási jogát ismeri el. Kötelességének 
tartja ugyan tanácsot kérni tőlük, de meg van gyözödve, 
hogy e tanácsokat mellőzni teljes jogában áll, s miután es- 
küt tett, hogy népképvieselet nélkül uralkodni nem fog, azt 
hiszi, hogy esküjének eleget tett azzal, ha parlamentet hi 
össze, A király előtt csak hamar világos lett, hogy e kor- 
mányzás csak a legvalószinütlenebb föltevés mellett lehetsé- 
ges, azon föltevés mellett ugyanis, hogy a parlament min- 
denkor azt fogja neki tanácsolni, mit ő maga is kivánatos- 
nak tart. Azonban csak hamar is kitünt, hogy e remény 
nem tejesülhet, mert a részletezett pénzügyi előterjesztés 
körül a király és parlament nézetei homlokegyenest ellen- 
keztek egymással. Ekkor egy másik reményhez folyamodtak. 
Azt hitték ugyanis, hogy a nép nem akart ily makacs kép- 
viselőket választani. E hit folytán ujabb választások rendel- 
tettek el. A miniszterek, hogy e választások eredményét 
nézeteikre kedvezővé tegyék, felváltva majd békitő, majd 
ijesztgető rendszabályokhoz folyamodtak. Hasztalan, vesz- 
teségük óriási lett. Mi van tehát most hátra ? Vagy a mi- 
niszterek elbocsátása, vagy államcsiny. Angolország azonban 
mindenesetre hamisan vélekedett Poroszország felől. Csak most 
látjuk, mennyit nyert ez, eddigi eszélyes magatartásával : 
az eredmény most jött világosságra. A porosz parlamentben 
több kitünő képességü férfi van, mint különben alkotmányos 
intézményekben kevés gyakorlattal biró népek között rende- 
sen lenni szokott. A követválasztások tehát kedvező ered- 
ményt szültek. Egészben véve kitünt, hogy a papir-alkot- 
mány – bár csak a conservativek rettegésének kifolyása — 
okosan használva a szabadelvü párt kezében hatalmas eszköz 
lett, s okunk van hinni, hogy Poroszország most tette az 
első lepést az önkormányzat felé, melytől önkényuralomra 
való visszatérés lehetetlen. 

Francziaország. Páris, maj. 10. Napoleon her- 
ezeg ma utazik Marseiliebe s onnan Nápolyba, egész hiva- 
talos kisérettel. Goyon visszatérése felől még sem hallatszik 
bizonyos, aligha fog e hó vége előtt megtörténni. Diplomatiai 
körökben még nem tudják bizonyosan, vajjon Lavalette meg 
van e bizva az alkudozások folytatásával ; de az bizonyos, 
hogy a marduis előbb nem megy Rómába, mig Goyon on- 
nan el nem távozik. Az olasz lapok és magántudósitások 
már nem tartalmaznak oly optimista nézeteket. Turin- és 
Nápolyban kezdik belátni, hogy a császár nem üzheti ki a 
pápát a világba, hanem előbb menhelyről kell számára gon- 
doskodnia. Azt mondhatják, hogy a dolog sebesen haladt, 
ha 6-9 hónap alatt mindezen pontok elintéztetnek. Hire 
jár, hogy Mexikoba egy 20,000 emberből álló hadsereg fog 
küldetni. A jelen körülmények között e kérdés hamarább 
fog elintéztetni, mint a római. 

Olaszország. Turin, maj. 10. Napoleon herczeg 
Benedetti franczia követhez, a ki jelenleg szintén Nápoly- 
ban van, következő távsürgönyt intézett : „Nagyszerü tudó 
sitásokat viszek; Róma a miénk; gyorsan közeledünk kitü- 
zött czélunkhoz. Mondja meg ön mindenkinek, hogy örömnek 
napjai következnek.4 Ezen rövid, de sokat jelentő sürgöny 
itteni hivatalos körökben roppant örvendezést idézett elő, 
melyet még nevelt Nigra lovagnak Durandohoz intézett tu- 
dósitása. Az olasz követ ugyanis jelenti, hogy a császár el 
van határozva, II. Ferencz ő felségét minden áron eltávo- 

litni Rómából; hogy Goyon tábornok nem fog utódot kapni 
Rómában, s hogy a római franczia helyörség talán még e 
hó folytán, vagy legfeljebb a jövő elején tetemesen meg fog 
apasztatni s csupán Róma és Civitavechia megszállására 
szoritkozni. i 

Rómában nagyobb nyugalommal néznek a bekövetkez- 
hető dolgok elébe, miut általánosan vélik. Merode pápai had- 
ügyminiszter azt írja Lamoriciere tábornok nejének, hogy a 
pápa s a bibornokok még akkor sem fognák Rómát elhagyni 
ha Victor Emanuel olasz csapatokkal fogna oda bevonulni. 

Nénmetország. Berlin, máj. 12. Folyvást közel 
álló miniszterválságról beszélnek, s jól értesült körök egy- 
nél több adatot hisznek egy ujabb miniszterválságra. A ki- 
rály ugyan tartozkodva viseli magát a korona jelenlegi ta- 
nácsosai irányában; de katonai körökhől a hallszik, hogy 
az összes miniszterium bukása a választásoknál, leverő be- 
nyomást gyakorolt az uralkodóra. Ő felsége most sokkal 
több jóakarattal beszél mint valaha a lelépett miniszterek- 
ről, s az udvarnál ismét kezdenek hozzászokni, hogy Sehwe- 
rin és Patow, urakban, egy uj miniszteri korszak feljövő 
csillagait szemléljék. Igaz, hogy a miniszteri irodákban szá- 
nakozó vállvonitással felelnek, ha a haladópárt többségéről 
van szó. Nem tartják veszélyesnek, mert a király tagadja 
annak létezését, s soha sem fogná megengedni, hogy a ta- 
nácskozó zöldasztalnál egy „democratat foglaljon helyet. 
Mielőtt ilyesmi történnék, hamarább be fog következni az 
országgyülés másodszori eloszlatása is, s oly rendszabályok 
alkalmazása, melyekre a király eddigelő csak félfüllel hall- 
gatott. Másfelől azonban az itt lakó haladópárti követek már 
el is készitették a csatatervet, melylyel a miniszteriumot 
megbuktas ák. Első sorban áll a válászfelirat, melyben ha- 
talmas vereség készül a miniszterek ellen, minden elvi kér- 
désekben. Ha azonban valósulni találna azon nem minden 
alapnélküli aggodalom, hogy a ,Kreuzztg.4-féle politika elő- 
nyére az elvi bizalmatlansági szavazat hallgatással mellőztet- 
nék, akkor egy közvetlen válasz fog a miniszteriumhoz in- 
téztetni, mely vonatkozva az országra történt hivatkozásra, 
a minisztereket bizalomvesztetteknek fogja nyilvánitani. Ha- 
ladópárti körökben nem titkolják, hogy erélyes ellenzésök 
azon utógondolattal foglalkozik, hogy necsak egy balközép 
pártárnyalati miniszteriumot vivjanak ki, hanem hogy azt 
egalább egy két jeles egyéniséggel saját soraikból erősitve 
ssák. 

A „Nat. Ztg.4 Bernstorf grófnak a kurhesseni ügyet 
tárgyazó köriratából egy helyet közöl, melynek értelme, a 
aN. Z." szerint, oda megy ki, hogy a porosz kormány a 
hesseni választási törvényt semmi esetben sem tekinti nyilt 
kérdésnek, hanem határozottan az 1831-ki választási törvé- 
nyek mellé nyilatkozik. Az idézett hely igy hangzik: „A 
porosz közvetitési ajánlat az intézkedést a választó fejedel- 
mi kormányra bizza, s emellett csak azon biztositott igé- 
nyek tekintetbevételét kivánja, melyek tulajdonkép semmi 
részről sem vonattak kétségbe. Ez igényeknek az 1831-ik 
választási törvények által teljesen elégtétetik ; ez eset azon- 
ban nem áll az 1849-iki választási törvényekre is. Mi ré- 
szünkről már 1860. mart. 17. adott szavazatunkban fölem- 
litettük azon lehetőséget, hogy e hiányon a régi törvényekre 
való visszatérés által segitni lehetne. De egyuttal azon né- 
zeten voltunk, s e nézetünket az osztrák cs. k. kormány is 
osztotta, hogy nem a mi dolgunk az utat és módot meg- 
jegyezni, melyen e hiányokat mellőzni lehet, hanem részünk- 
ről elég, ha jogos igényeket kimutatván, a többit a kor- 
mány és az ország közötti egyezkedésre bizznk. Hogy a 
szövetségi törvényekhez alkalmazandó változtatások fenntar- 
tattak, annak szükségessége fölött senki sem kétkedhetik. 
A szövetségi kormány nem kivánhatja, hogy szövetségelle- 
nes határozatok, habár ideiglenesen is, visszaállittassanak, 
kivlt mintán azok gyakorlatilag már is hatályon kivül té- 
tettek. 

A ,Nat. Ztg.4 levelezője ehez a következő megjegy- 
zéseket csatolja : „Ki fogja még ezek után is állitani, hogy 
a szövetségellenes határozatok eltávolitásának meg nem kell 
előzni az alkotmány visszaállitását? Ki bátorkodnék az 1849- 
rék választási törvényt még most is nyilt kérdésnek tekin- 
eni ? 

A ,Sternzeitungő ezekre igy felel : 
A ki olvasni tud, beláthatja, hogy a sürgönyben ép- 

pen ellenkezője foglaltatik annak, mit a levelező szerencsét- 
len éleslátása abban fölfedezett. A szövetségellenes határo- 
zatokat illetöleg nyilván kimondatik : 1) hogy azok eltávo- 
litása fenntartatik, vagyis az 1831-ki alkotmány előbb 
visszaállittatik, s azután jö revisio alá. 2) Hogy az, mi 
szövetségellenesnek ismertetett el, és tényleg már megszün- 
tettetett, jövöben sem állittathatik vissza, ily határozat a 
többekközött a hadseregnek az alkotmányra felesketése, 
mely az alkotmány revisiojáig szintén felfüggesztve marad. 
Az ujonnan alkalmazandó választási törvényt illetöleg a sür- 
göny határozottan kimondja : 1) Hogy Ansztria és Porosz- 
ország az 1831- és 1849-ki törvények közötti választást a 
hesseni kormányra bizzák, bár kijelentik, hogy az 1831-ki 
törvények előönyösebbek; 2) hogy az egyik vagy másik vá- 
lasztási törvény érdekében történendő határozat, a kormány 
és a tartomány közötti egyezkedésnek hagyatik fenn. Ezt 
nevezik „nyilt kérdésének. 

Törökország. Skutari, maj. 9. A rendes és rend- 
kivüli török csapatok s a skutarii hegylakók, kik együtt- 
véve mintegy 8000 főnyi hadtestet képeznek, négy hadosz- 
lopra oszoltak, melyek közül kettő a tartalékot tette. Az első 
támadó hadoszlop, Liva Osman basa parancsnoksága alatt, 
Fundina irányában indult el. A második oszlop Dilaver bey 
által vezérelve, csötörtökön reggel, a vereniczai országuton 
bevonult Kucsba, hol egy 3000-ből álló montenegroi csa- 
patra bukkant, kik egy igen erős állásban körül sánczolt: 
volt magukat. Két óra hoszszant csatáztak. Végre a mon 
negroiak visszahuzódtak számos halottat hagyván hátr 
csatatéren. A törökök két ágyut foglaltak s benyomultak 
Medun erődbe. Ugyanazon nap egy több mint 500-ból álló 
montenegroi csapat, mely Spüczból a Kucsiak segitségére 



sietett, a török szabad csapatok által megveretvén, Tő em- 
bert vesztett holtakban és sebesültekben. 

A ,„Sch. Corr.4 irja : Omer basa változó egészségi ál- 
lapota miatt az albaniai hadtest főparancsnokságát letette, s 
vagy már utban van Konstantinápoly felé, vagy rövid időn 

utban lesz. 

Udjabbak. A magyar országgyülésről ugyancsak 
beszélnek a bécsi lapok; de a magyar lapok nem igen 
vitatják annak bizonyosságát. Annyi áll hogy majus 14- 
kén miniszteri tanácskozás volt azonban ugy a „N. Nahr.* 
mint a „P. Napló" bécsilevelezője szerint e tanácskozás- 
ban az erdélyi országgyülés kérdése tárgyaltatott. A „P. 
N."4 szerint az államminiszterium minden áron ki akar 

menekülni a mostani állapotból ugy Erdélyben mint Ma- 
. gyarországon. A magyar kanczellár önállosága gátolja 
ugyan az általa nem helyeselt intézkedések foganatositá- 
sát de az erdélyi kanczellár a lényegesb pontokban te- 
lyesleg egyetért az államminiszterrel s igy valószinü hogy. 
az erdélyi ügyekben lesz előbb valamely lényeges for- 

dulat, melyről remélik hogy visszahatand Magyaror- 
szág sorsára is. 

— A Bécsben beperelt lapok közt a „Vaterlandé 
szerkesztősége s illetőleg főömunkatársa Dr. Keipp, egy 
pár vezérczikke miatt felség sértésben bünös- 
nek Ott szerkesztő, és Eurich nyomdász sajtó vét- 
ségben vétkesnek itéltetett. Alkalmasint a más két bépe- 
relt lapnak sem lesz jobb sorsa. 

— Nápoly, maj. 13. Napoleon herczeg ma 
ide érkezett. 
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—– Trebigne, maj. 18. Itukovics montenegroi 
senator több ezer emberrel Dugabon és Bogacban 
állást foglalt s a török területet készül megtámadni. 
A montenegroiak egy falut, Bilechia mellett, feléget- 
tek és kiraboltak. 

— London, maj. 14. A tegnapi alsóházi ülés- 
ben Layard, Griffith interpellatiojára, azt felelte, hogy 
a franczia kormány nem értesitette az angol kor- 
mányt Napoleon herczeg utazásáról. 

—– Frankfurt, maj. 15. Kasseli tudósitások 
szerint a hesseni fejedelem tegnap estig még sem- 
mit sem engedett. 

— Kassel, maj. 15. Willisen tábornok tegnap 
este óta hannoverai Mindenben tartozkodik. 

—– Dresda, maj. 15. A ,Dresd. Journal-nak 
távirják EFrankfurtból : A kurhesseni kormány elha- 
tározta, hogy a tegnapelőtti szövetségülési határozat- 
nak engedni fog, s további hasonló eljárásának meg- 
szüntetése végett, egyetértésbe lépend a szövetségi 
gyüléssel. 

– Sz. Pétervár, maj. 15. A „Journ. de St. Pe- 
tersb.4 mai számában felhivja a kurhesseni választófeje- 
delmet, hogy a bajor király példájára mondja ki: Én bé- 
két akarok népemmel. 

—– Páris, maj. 15. A mai ,„Moniteur" jelenti: A 
szövetségesek közti egyentelenségek folytán Mexikoban, 
Prim tábornok a spanyol csapatok visszaszállitását ki- 
vánta. Setrano megtagadta a szükséges hajókat s felszó- 
litotta Gasset tábornokot, hogy azon esetre, ha Prim 

szándéka mellett maradna a parancsnokságot vegye át. 

ÉSEK. 

A ,K. KÖZLÖNY 
HMagaám iavsürgönye. 

Feladatott Szebenben, majus. 17.én d. u. 1 óra 40 percz. 
Megérkezett. Kolozsvárra , 17-én d. u. 2 órakor. 

A szász nemzeti egyetem ma tizenhat szavazat- 
tal kettő ellen, elhatározta a tárgy sürgető és fontos 
volta miatt ezuttal — bárha (állitólag) azzal nem kö- 
teles – minden, a hetes bizottmány munkálatához 
tartozó jegyzőkönyvet és okmányokat a fels. kir. fő- 
kormányszékhez felküldeni. Ezután Gull előterjesz- 
té azon ötös bizottmány munkálatát, mely a Király- 
földre nézve a közigazgatási s igazságszolgáltatási 
ügykezelés kidolgozására volt kiküldve. A munkálat 
az illető osztálynak átadatott azon határozat mellett 
hogy az jelen év junius végeig véleményt adjon ar 

ról. A szász gróf helyettes előterjeszti gör. n. egy. 
püspök báró Schaguna ő nmlga az iránti megtalá- 
lását, hogy a ,királyföldeböől a görög nem egyesül- 
teket illető Canonica portio kiszakittassék. Ezt, va- 
lamint Bécsbe az udvarhoz küldendő követek meg- 
választását napi rendre tüzi ki. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Majus 18-kán: Nemzeti kölcsön 84.95. 5 0/, Metalligues 

71.65. Bank-részvény 844.– Hitelrészvény ag Váltó 
Londonra 182.30. Ezüst 130.60. Arany 6.27. 

Majus 16-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: - 
országi 74.20. Erdélyi 71.—. vényarllagyar 

T. ős felelős szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 

- HIVATALOS. 
z. sa Arverési hirdemémy. 
A Maros-ujvári cs. kir. sóhivatal részéről köztudomássá tétetik hogy a Maros-ujvári 

(585) 

(2-2) 

a 
AMábbirt a f. év FÜRDŐI IDÉNYRE kibérelvén az ugynevezett svájczi házban 

lévő kávéházat és éttermet: majus 1-től kezdve a t. ez. fürdő közönségnek a leg- 
izletesebb és legjutányosabb ételekkel és italokkal szolgálhatok. 

Előpatak, 1862 aprilis 30-kán 
KLEIN SAMU, maros-vásárhelyi vendéglős. 

fiscalitáshoz tartozó alább megnevezett Realitások, a szászvárosi cs. kir, kerületi pénzügy 

igazgatóság folyó év aprilis 23-án 5012. szám alatt kelt rendelete nyomán, folyó 1862-ik 

év majus 28-án reggeli 9 órakor, a m.-ujvári cs. kir. sóhivatali irodában tartandó nyilvá- 

nos árverés utján három egymásután következő évekre, azaz 1-ső november 1862-től kezd- 

ve, utolsó october 1865-ig, a többet igérőnek haszonbérbe fognak adatni.. 
A haszonbérbe adandó Realitások a következők : 

valamint a 7 ujparaszt család az ők 1) A nagy korcsma-, szin és istálóval, 
csekély pinczei szolgálatokkal. 

2) Az ugynevezett marosi korcsma. 
3) Az ital árulhatási jog aerarialis hajlék nélkül. 
4) A piaczi vám. 
59) A marhavágó-hid és szék, egy istáló szénás kerttel, és mintegy szekér szé- 

nát termő kis réttel. 
6) A Maroson általjáró hidvám. 

A kikiáltási egy évi haszonbér teszen : 

1-őr: A nagy korcsmáért 1490 ft. o.é. 

2-or: A marosi korcsmáért... 460,, — 
3-or: A szabad árulhatási jogért aerari- 

alis hajlék nélkül 440, — 
610, — 4-er: A piaczi vámért sad 

5-ör: A marhavágó hid és székért. 81, — 

6-or: A Maroson általjáró hid-vám 615, — 

Az árverés megkezdése előtt a Contractus pontjai felolvastatnak, és a válalkozni ki- 

vánók 100/, bánatpénzt kötelesek letenni a kikiáltási árak szerént. 

A bánatpénzt a többet igérőnek csak a Cautio biztositása és a Contractus megerősi- 

tése után, a többi átvevőknek pedig rögtön a bévégzett árverés után fog kiadatni. 36 xr. 

belyeggel ellátott irásbeli ajánlatok is fogadtatnak el, csak hogy ezek a szükséges 100/, bá- 

natpénzzel terhelve az árverezési nap előöstvéjén 6 óráig bérmentve meg kell hogy 
érkez- 

zenek, késöbb küldendők nem vétetnek tekintetbe. 
Az ajánlatba tartozik a válalkozni kivánó, kereszt és vezeték nevét, lakását, rangját, 

továbbá ajánlatát minden igazitás vagy vakarás nélkül kitenni, valamint azt is kinyilat- 

koztatni, hogy az árverés alapjául szolgáló kötelezettséget esmeri és azoknak magát fel- 

tétlenül aláveti. 
Áz árveréshez csak azok bocsáttatnak, kik mint becsületes és feddhetetlen, válalkozá- 

soknak megfelelni tudó emberek ösmeretesek, vagy ezt törvényesen birják kimutatni. 

A cs. kir. sóhivatal Marosujvártt, majus 12-én, 1862. 

NEM HIVATALOS. 

e t [ 

Figyelemre méltóoó! 
ólirt a helybeli piaczon az ugynevezett „lábosház nál létezett 

Magyar királyhoz" czimzett gyógyszertár tulajdonosa tisztelettel a C 

értesiti a ngos uri rendet és t. cz. közönséget, hogy érintett gyógy-i 

szertárát – nagyobbszerű és kényelmesebb bérendezés tekintetéből 
— közelebbről mult Szentgyörgy naptól belmonostorutcza-sarkon a b. 

Apor-ház alsó helyiségeibe tette át. 
Midőn ezen nagyobb áldozattal járó, és a jelenkor minden igé- c 

töle megtagadtatni nem fog. 

Kolozsvártt, majus 13-én, 1862 VVOLFF JÁNOS s.k. e 

G 

méli, hogy a 22 éven át iránta tanusitott és növekedő részvéttel pá-es 

rosult bizalom — miért ezennel hálás köszönetet nyilvánit, s melyet 
re is minden szakába vágó megrendeléseknéli lehető legnagyobb 

osság-, izlés- és lelkiismeretességgel igyekvend kiérdemelni - 

nyeinek tökéletesen megfelelő vállalatra határozza magát, bizton re-i 

e) 

g 

Samaimgámnos 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

Mkapható: 

: e e j teljes német és magyar szótár, 
tekintettel az egyes szók helyes kiejtésére, rokonságra, valamint azoknak hajli- 
tása, füzete s különböző értelmeinek körülirás által meghatározott szabatos elő- 
adására, különös figyelemmel levén a természettudományokban, az uj törvény- 

hozásban, a kereskedelem stb. szokásos szak- és műszavakra. 
Irta Dr. Ballagi Mór tanár. 

Német-Magyar rész. II-ik, egészen ujból átdolgozott kiadás. Ára 4 fit. 
A magyar-német részszel együtt 7 frt 60 kr. 

TÖComecordameia 
vagy Szentirati szókönyv, mely magában foglalja a Károli-Gáspár fordi- 
tása szerinti ó- és uj-szövetségben előforduló nevezetesebb szókat, tárgyakat, 
szólásmódokat és ezeknek magyarázatát a megfelelő bibliai helyekkel együtt. 

Készitette Fördős Lajos kecskeméti ref. lelkész. 
Első kötet A-E. Második kötet F-J. Egy-egy kötet ára 2 frt 30 kr. 

VÖVIWDÉK IFJISÁG IKÖM 
Hitben megerősödött protestáns fiak és leányok számára irta Medgyes Lajos. 

Ara: nyomtató velin papiron, bőrbe kötve, tokkal, 1 frt. 
Díszkiadás, iró-velin, bőrbe kötve arany metszéssel, tokkal 1 frt 50 kr. 

UTI RAJZOK. 
Irta ZOMBORT GEDŐ. 

I-ső kötet: Magyarország, Austria, Morva és Csehország, Németország, 
Holland, Belgaföld, Angolország. 

II-ik kötet: Francziaország, Schweitz, Savoya és schweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna, Karantán és Stcierország. 

A két kötet ára 2 frt. 

Veress F. látogatásijegy alaku fényképei 
Darabja 0 HMr. 

HEalázs Sándor, Egerde Áron tanár, HEodola Sámuel ev. ref. püspök, Hognár 
Vilma, NErassai Sámuel, Hbeák Farkas, HNbózsa Dániel szerkesztő, Fekete 
János román esperes, Nekete Mihály szerkesztő, NFinály Henrik Lajos, NFollinus 
János, ézgyulai Pál tanár, HNaynald Lajos rom. kath. püspök, Haray Victor, 
NNalmágyi Sándor, HHory Farkas, HHelmreich Jakab, HNuber Károly, HNuber 
Ida, JEakab Elek, Eáomáromy Lajos, Náriza János unit. püspök, Gr. Mikó 
Imre ő exc., Magy János, Magy Ferencz, (Ocsvai Ferencz jogtanár, Báró 
Orbán Balázs, ormai Ferencz, Neaulay Ede, Nauly Richard, Etéthi Lajos, 
Salamon József tanár, Szász Domokos, Szász Gerő, Szentgyörgyi Imre, 
Szerdahelyi Kálmán, Szigligeti Anna, Szigligeti Jolán, Türr István. 

- casmeamea 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.)


